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DK/NO: Storage Solution

BRUGSANVISNING/BRUKSANVISNING:

•	 Kontroller altid alle dele inden/før brug/bruk. Smid ud/kast, så snart der er tegn på skader eller svagheder/svakheter.
•	 Produktet er egnet til kontakt med fødevarer/mat.
•	 Skriv med blyant på det vaskbare mærkningsområde/merkingsområdet. Brug/bruk ikke tusch/tusj.

Rengøring og sterilisering:
•	 Inden bægret tages/tas i brug/bruk, skal det skilles ad i alle sine enkeltdele/alle delene skilles og lægges i 

kogende vand/vann i 5 minutter. Dette gøres/gjøres for at sikre en god hygiejne.
•	 Tåler opvaskemaskine i øverste bakke/skuff (65 °C), men farvestoffer fra levnedsmidler/matvarer kan 

misfarve delene.
•	 Anvend aldrig slibende/slipende rengøringsmidler. Der bør kun anvendes bløde/myke svampe eller børster 

med bløde/myke børstehår. Ru/hårde/harde svampe kan ridse/skrape opp plasten.
•	 Sterilisering kan udføres på en af følgende måder/måter: dampsterilisering (elektrisk ovn eller 

mikrobølgeovn i henhold til producentens anvisninger), kogning/koking i vand/vann i mindst 5 minutter eller 
nedsænkning i en steriliserende væske.

•	 Ved brug/bruk af MAM dampsterilisator til mikroovn til sterilisering, skal der kun anvendes én bakke.
•	 Kan stables, når de er tørre efter rengøring/sterilisering.

Ved brug/bruk til modermælk/brystmelk:
•	 Modermælk/brystmelk må ikke optøs/tines i mikrobølgeovnen, da det forringer/reduserer mælkens 

næringsværdi.
•	 Det anbefales, at modermælk/brystmelk fryses ned i små portioner á 40–120 ml.
•	 Tø/tin mælken op natten over/over natten i køleskab eller ved stuetemperatur/romtemperatur.
•	 Varm mælken op i vandbad/vannbad eller en flaskevarmer. Hvis den skal varmes op til kropstemperatur, 

kan man også bruge/bruke rindende/rennende vand/vann. Start med koldt/kalt rindende/rennende vand/
vann, og øg/øk gradvist temperaturen, indtil mælken er varm.

•	 Modermælk/brystmelk må aldrig genfryses/gjenfryses. Overskydende opvarmet mælk skal kasseres/
kastes.

•	 Bland aldrig nyudmalket mælk/fersk brystmelk med frossen mælk.
•	 Ved transport af modermælk/brystmelk er det vigtigt, at kølekæden ikke brydes/å holde den nedkjølt hele 

tiden.

Opvarmning af babymad/babymat (må
ikke overophedes/overopphetes): 
•	 Når du skal varme babymad/babymat, anbefaler vi, at du placerer den i et vandbad/vannbad eller en 

flaskevarmer.
•	 Tag låget af/ta lokket av Storage Solution, inden/før du lægger/legger bægret/begeret i vandbad/

vannbad eller flaskevarmeren.
•	 For at fordele varmen i babymaden/babymaten skal du røre omhyggeligt/grundig efter opvarmningen og 

lade/la maden/maten køle af/avkjøles.

Ved brug/bruk i kombination med MAM
Manual Breast Pump:
1)	Tag/ta Easy Start Anti-Colics ventilationsbund/ventilasjonsbunn af, og skru Milk Storage Solution fast. 

Enheden kan nu skrues fast på pumpen. Easy Startflasker i alle størrelser kan bruges/brukes på denne 
måde/måten (ill. 1).

2)	Før pumpen op til brystet, og påbegynd/begynn udmalkningen/utdrivingen. Se i brugsanvisningen/
bruksanvisningen til MAM Manual Breast Pump, hvordan man gør/gjør det (ill. 2).

3)	Skru Milk Storage Solution af, og luk forsvarligt med låget/lokket (ill. 3). Du kan stable bægrene/begrene 
for at spare plads/plass (ill. 4).

4)	Brug/bruk mærkningsområde/merkingsområdet på Milk Storage Solution til at mærke bægret med dato og tidspunkt. Blyant 
fungerer bedst.

5)	Opbevar ikke længere end den anbefalede tid.

	 Stuetemperatur/romtemperatur 4 timer
	 Køleskab 3 dage/72 timer (4 °C). Fryser 3 måneder (–20 °C)

6)	Brug/bruk den ældste/elste modermælk/brystmelken først.

For dit barns sundheds/helse og sikkerhed 
ADVARSEL!

•	 Dette produkt må aldrig anvendes uden/uten opsyn af en voksen.
•	 Alle dele, der ikke er i brug/bruk, skal opbevares utilgængeligt/utilgjengelig for børn/barn.
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